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META®OPA B YKPATHCHbKOMY NEPEKJIAJII POMAHY
JAEHA BPAYHA «HIU®POBA ®OPTELS»

O. C. KoBaiienko
YepkacbKkuil Hal[lOHAIbHUI yHIBEpcUTET iMeH1 borgana XMenbHULIBKOTO

MeTtadopa — 11e CTUITICTUYHMM 3aci0, 6e3 AKoro Oyab-sKUil JTiTepaTypHuil TBip OyB OU
MEHIIl SICKpaBUM Ta 3aXOIUIMBHM, BIATaK aJCKBAaTHHH TIEpeKiaj TNEpIIOTBOPY € IyKe
BKIIMBHM (haKTOPOM 331711 30epeKeHHS] KOMYHIKaTUBHOTO BIUTMBY Ha 4uTava. B opurinam
pomany Jlena bpayna «l{udposa poprenss» meradopa mocimae mpoBigHE MICIE CEPET THITUX
CTHJIICTUYHUX (Iryp Ta HaJA€ 3araJKoOBOCTI i HAlIpyry ONUCaHUM Y (DaHTACTUYHOMY TpUJIepl
MOJISIM.

OO0pa3u ¥ CBITOCIIPUHHATTS JIFOJAWHHU 1HOMI HabaraTo JieTrmie MmepeaaTy 3a JTOMOMOTOk0
HETPsSIMOT0, TIEPEHOCHOTO 3HAYeHHS, /e B Haroil crae metadopa. [Iporec metadopuzarmii
JTy’K€ TICHO TIOB'SI3aHUM 13 MOBHOIO KapTHHOIO CBITY, aJKe JIIOJChKa MOBa 3aJICKHTh BiJ
CBITOOAUEHHS Ta CIPUIHATTS, K 3a3Hayae ApyTioHoBa H. JI. y cBoili npari «JIiHrBicTuka Ta
noetukay» [2, c. 149].

OcHoBHa mpo0JieMa TpH MepekiIaal MeTadop MoJsIiraE y ToMy, HaCKIIbKH KYJbTYPHO-
MOBHI TpaJuIlii MOBHM OpHTiHamy OJmM3bKI a00 Aaneki BiJ MOBH IepeKiaay. 3a CIIOBaMU
Pomanroru H. B., icHye Take MOHSATTS sk MeTaopuyHa ceMaHTHKa, IO BKJIOYaE B cebe
KUIbKa B3a€EMOTIOB’ I3aHUX €JIEMEHTIB, TAKUX SK: TOYaTKOBE 3HAYCHHS CJIOBa, 00pa3 clioBa Ta
HOBUH MOHATIMHMN 3MICT, 1[0 YTBOPIOETHCS BHACIIIOK OCMHCIEHHS MeTadopu [3, ¢. 218].

Meradopy, 3a O.O. CenBaHOBOIO, pO3TIISIAEMO SK  «HAWUTPOAYKTHUBHIIIAN
KpeaTUBHHUH 3aci0 30aradeHHs MOBH, BUSB MOBHOI €KOHOMIi, CEMIOTHYHY 3aKOHOMIPHICTb,
IO BUSIBJISIETHCS Y BUKOPUCTaHHI 3HAKIB OJHIET KOHUENTyaJlbHOI cepu Ha MO3HAYEHHS
iHmoi» [4, c. 388].

MeTor cTaTTi € JOCHIDKEHHS PI3HUX BHUIIB MeTaopuyHUX TpaHchopMmaiii B
yKpaincbKkoMy niepekiiaai pomany «l{udposa doprens» Jlena bpayna. Okpecneni B Mmexax
HAIIOTO JIOCTI/DKEHHS TUMH MeTaOpUYHUX MepeKsIaallbKuX 3aMiH 3[1HCHEHO B MeEXKax
kouneniii O. O. CeniBaHOBOI MPO HOBY THIOJOTII0 TEPeKIafalbKUX TpaHCHOpPMAIIiii.
Meradopuuni TpaHchopMaliii, 3a CI0BaAMU JOCIIIHHMIIL, ITO CYTi, € CHHOHIMIYHUMH 3aMiHAMU,
3Me0UTBIIOTO  KOHTEKCTYaJdbHOTO  TUIy. Y  iXHBOMY  CKJaJi  BHOKPEMIIFOEMO
nemetadopusaiiiro, pemeradopusailiro, TpancMmeradopusaiiito [5, ¢. 205].

Haiipo3noBcrokeHIimuM TUTIOM MeTahOprUIHUX TpaHCPOpMaIliid y TOCIIKYBAaHOMY
TBOpI BUSBHIIACH TpaHCMeTa(opH3allis — 3aMiHa JOHOPCHKOI 30HH MeTadopH B IIEpeKiIai [5,
c. 205]. Ha mamy aymKy, Iie TTIOKJIMKAHO PI3HUMH apXeTHUIIaMU Ta acoIliamisMH HOCIiB MOB.
Harmp.: «at blinding speed» // «3 6auckaseuunoro wieuoxicmioy — s IO3HAYEHHS KOHIIEIITY
IMBUAKICTD mnepexnagay BukopuctoBye 3Hak koHuenty I[IPUPOJHE ABUIIE —
onuckaexka. Y HacTynmHoMy mnpukiani «caught into a virtual intelligence blackouty //
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«nompanusuiu y cnpasxchio ingpopmauiitny nacmkyy, imennuk intelligence — «the ability to
learn, understand, and make judgments or have opinions that are based on reason» [7]
3aMIHCHO B IEepEKIaal MPUKMETHUKOM IHpopmayilinull — «TOH, IO CTOCYEThCS 1HMOpMAIIii,
axui MicTuth iHPopmaitito» [6]. Konuent PO3YMOBA JAISJIBHICTD 3mineHo KoHIIENTOM
APTE®AKT, ane npu nepekiiai BTpaTHiIach CEMaHTHKA aHTITiChKOro iMeHHnKa blackout —
«a short period when someone suddenly becomes unconscious» [7] y pe3ynabrari
TpanchopmMartlii B IMEHHUK nacmka — «(TepeH.) XUTPU MaHEeBp, MPUHOM JIJIT 3aMaHIOBaHHS
MPOTUBHUKA B HEBUT1JIHE, HEOE3MeUHEe CTAaHOBHUIIE» [6].

JlocuTh 4acTo B NEpeKIaal TaKoX TpaluisleTbes 1 pemeradopusalliss — 3aMiHa B
nepeknaai Hemeradopu meradoporo [5, ¢. 205], mamp.: «Inside were eight million feet of
telephone wirey // «Ii onoeusanu sicim minviionis pymie menegponnux xabenie. AHTIIHCHKE
TIECIIOBO «Werey mae OyKBaJbHE 3HAYEHHS «OyJin», THM 4acoM SIK JIECIOBO «ONOBUBAIUY
BXKUTE y MeTapOprUIHOMY 3HAUCHHI. Takuii caMHii BUITAIOK CIIOCTEPITAETHCS Y HACTYITHOMY
npukiaagi: «a rocket like hull surrounded by a winding maze of catwalksy» // «paxemna
waxma, OROGUMA Mepedxcel0 BY3bKUX cX00ié», J¢ aHIicbke miecaoBo 0 surround
MEPEKITAIA€ThCS K «OTO4yBaTH, oOctymatw» [1] 1 BUKOPHCTaHO y MPSIMOMY 3HAuY€HHI;
nepekianay oopaB HOMY BIJMOBIJHUK «OMOBUBAaTH — OOBHBATH, OOILIITaTH COOOKO MIO-
HeOyb» [6], BXKUTE B IEPEHOCHOMY 3HAUEHHI.

[le oqHUM TUIIOM METaQOPUUYHHUX MEPETBOPEHD, IO CIIOCTEPITAOTHCS Y MEepeKIaii, €
nemeradopu3zariiss — 3amiHa Metadopu ii aHTUImo0M — HemeTadoporo [5, ¢. 205]. YacroTa
3aCTOCYBaHHS IIi€l TpaHcopmallii B TEpekiajl CHOpUYMHEHA 3a3BUYail BIJCYTHICTIO
a/JIeKBaTHUX BIJIIIOBITHUKIB B YKPAaiHCHKIN MOB1, HaMaraHHs 30€perTu siki Morjio O Ipu3BECTU
710 YCKJIATHEHOTO YUTAaHHS pOMaHy HE3BUUHUMU JJI YKPATHCHKOTO YnTa4a MeTaOpUIHUMU
nopiBHsHHAMU. Tak, y pedenHi «the driver whisked her off» // «so0iit AHb wieuoxo 6i0si3 ii
00 ©opm-Mioay, 3HUKIIO MeTapopuyuHe 3HaYeHHS (pa3oBoro giecioba to whisk off — «to take
something or someone some where else suddenly and quickly» [7] uepe3 3aminy Ha BxkUTE y
MPSIMOMY 3HAYE€HHI CIIOBOCIIOIYYEHHS wi6uoko 6iosesmu. Ilepekianay BUPIMIUB TaKOX HE
30epiratm Metadopy B pedeHHi «Strathmore’s golden girly / «Yawoonenum oumam
Cmpemmopa», HE3BAXKAIOUM HA T€, IO 11 NPAMHUM MEPEeKIa] CIOBOCIOIYUYEHHSIM «30JI0Ta
AOiBYMHKa» Mir O6u Oytu poctratHbo Branum. O. O. CeniBaHoBa 3a3Hayae, 10 HEPIAKO
MeTadopUyH1 3aMIHU 3yMOBIIIOIOTh 3MIHY IIParMaTUYHOr0 BIUIMBY HA YMTaya Nepekiiaay abo
€ TIepeKIaallbKUMK MOMIIIKaMu [ 5, c. 205].

[Tonexyau nepekiagaveBi BaBaIOCh 3HANTH MI)XMOBHUM BIATIOBITHUK MeTadopam, He
BJIAIOYKCh 710 TpaHchopmaiiiii. L{e crioctepiraeTbes, 30kpemMa, B HACTYITHOMY peUeHHi: «it was
a child’s play» // «susisunoco oumsuoro 3abaskoro.

3arajom, B yKpaiHcbkomy miepeknani pomany [lena bpayna «l{udpoBa doprers»
MeTaopruUHi MEPETBOPEHHS 3aiMarOTh OJIHE 3 IMPOBITHUX MICIh CEpell 3aCTOCOBYBAHHX
aBTOPOM Ha JIEKCUYHOMY piBHI (OpMalbHO-3MICTOBUX TpaHchopmauiid. Bei tumnum
MeTtaopuyHUX 3aMiH, a came: TpaHcMmeTtadopuzaiis, peMeradopuzaiis Ta e
MeTtadopuzallisi, — MOKIUKAHI TMOJIETIIUTA CHPUUHATTS TEKCTY YKPAiHCBKUM YUTadyeM W

a/lanTyBaTH MO0 70 KyJIbTYpH HOCIiB MOBH MEPEKIATy.
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KQ.HOTATI/IBHI/II?'I ACIHEKT JEKCUYHUX TPAHC(I)OPMAI_Ilfl B _
YKPAIHCBKOMY IIEPEKJIAIAI POMAHY K. JOHIOHA «MOPCBKHUU
BOBK)»

P. A. Konna
UYepkachkuii HalllOHATRHUN YHIBEpCHUTET iMeH1 bornana XMenbsHUIIBKOTO

VY cydacHOMY CBITI Iiepekiia] 3a0e3neuye CIiIKyBaHH MiXK JIF0IbMH, SIKI PO3MOBJISIIOTh
pPI3HUMH MOBaMHU Ta HaJEXaTh A0 PI3HOIO JIHTBOKYJIBTYpHOIO apeany. Y KOHTEKCTI
CydacHHMX TJIOOami3alifHUX TEHJEHIH, CIPSIMOBAHUX Ha MOTJIUOJICHHS MIXKKYJIbTYPHOI
KOMYHIKAIli Ta B3a€MOJii, MepeKiajganbka MiSUIBHICTh CTAa€ HAA3BHYAMHO BaKIMBOIO.
[lepeknanau 3abe3neuye MOCEPETHUITBO MK JIIOJABMU 3 PI3HUMHU KYJIBTYPHHUMH KOIaMH,
LIHHICHUMH MIPIOPUTETAMH Ta CBITOIVISIIHUMU OCOOIMBOCTSAMH.

Y mpomeci mepekiaxy YacTO HEMOXJIMBO BHKOPHCTATH NPsSMI  CIOBHHUKOBI
BIJIMOBIHUKU CIIIB 1 CJIOBOCIIOJIY4€Hb, TOMY BHHHMKA€ MOTpeda y 3MiHI, NEepPEeBUPAKEHHI
3MICTY 3 METOI JOCATHEHHS €KBIBAJICHTHOrO Inepeknany. EKBIBaJE€HTHICTh TEKCTIB
OpHUTiHANTY Ta MepeKiany AOCATAEThCS 3aBASKHA BMUIOMY BHKOPHUCTAHHIO MEPEKIIaJalbKUX
TpaHnchopMalliif — mepeTBOPeHb, K1 3AIUCHIOIOTHCS MIPU MEPEXO1 BiJ] OPUTTHATBHOTO TEKCTY
1o nepeknagHoro [1, c. 25]. Bonu € HeBi’eMHUM €JIEMEHTOM Ipoiiecy nepekiaay. Haykositi
MO-pI3HOMY BH3HAYalOTh MOHATTA «TpaHchopmarii». Y Haliid cTaTTi MU CIIUPAEMOCS Ha
koureniito O. O. CeniBaHoBOiI, sKa BHU3HAYae TepeKiaganbki TpaHchopmarii sk
nepeTBopeHHs, Moaudikaimiro Gopmu, ado 3MicTy 1 GopmH, 30KpemMa, 3 METOI0 30epeKeHHS
BI/IMOBITHOCTI KOMYHIKaTUBHOTO BIUIMBY Ha a/IpecaTiB OPUTIHANY ¥ MEPEKIaTHOTO TEKCTY
[2, c. 456].

Metoro Hauioi cTaTTi € aHali3 JEKCUYHUX TpaHcPopMaliil KOHOTATUBHOTO IUIaHY B
yKpaiHCchKoMYy niepekiiazi pomany k. Jlonnona «Mopcbkuii BoBk».

KonotaruBHi Tpancopmarlii nudepeHiiooTs Ha OLIHHO-€MOTHUBHI, €KCIIPECUBHI Ta
(GyHKIIOHAJIBHO-CTHIIICTUYHI. Pe3ynbTaTom Takux TpaHchopmaliiil € MiKMOBHI CHHOHIMIUHI1
BIJITOBITHUKH, 0  BUAPI3HSAIOTBCA  OI[IHHO-EMOTHUBHHUMH, EeKCIIPECUBHUMH  Ta
(GyHKIIOHAJIBHO-CTHJIICTUYHUMU BIATIHKaMHU 3HaueHsb [3, c.458].

VY mepexnani pomany JIx. Jlonnona «Mopcbkuil BOBK» HPUCYTHS 3HAa4YHA KUIbKICTb
(GYHKIIOHAJIBHO-CTHIIICTUYHUX TpaHChOpMalliif, SKi TpeCcTaBIeH] BTPaTO0, 3aMiHOIO abo
BUHUKHEHHS B MEPEKIATHOMY TEKCTI (YHKI[IOHATHHO-CTUIIICTUYHOTO 3a0apBICHHS MOBHUX
omunwuIb [ 1, c. 123]: Want to see it work? (2, 65) // Kopmums noousumucs na moro pobomy?
(1, 65). CtunicTyHO HEWTpaJIbHE Ai€CIIOBO WaNt 31 3HaYeHHAM «to have a strong desire for»
[4] y mepexiaji 3aMiHEHO Ha CTWJIICTHYHO 3a0apBIieHE JIECIOBO KOPTITH — «PO3M. JyXkKe
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